
INSIDE
Natürliche Neigung zum Design / Inclinación natural para diseñar / Penchant naturel au design

NATURALE PROPENSIONE AL DESIGN
Natural inclination to design



/ Design and innovation are the identifying elements of Inside. Basic shapes, luminous 
inserts, new open items and textured surfaces  define  an intimate environment, refined 
and functional.
/ Design und Innovation sind die identifizierenden Elemente von Inside. Essentielle 
Formen, Leuchtende Einsätze, neue offene Elementen und Materialoberflächen 
definieren einen  intimen, eleganten und funktionalen Ambiente.  
/ Diseño y innovación son los elementos identificadores de Inside. Formas esenciales, 
inserciones luminosas, artículos abiertos nuevos y materiales de calidad definen un 
ambiente íntimo, elegante y funcional.
/ Design et innovation sont les éléments identificatoires de Inside. Formes essentielles, 
enjeux lumineux, nouveaux éléments ouverts et surfaces matérielles désignent une 
ambiance intime, raffinée et fonctionnelle.

design e 
innovazione
sono gli 
elementi 
identificativi 
di INSIDE. 
FORME ESSENZIAli,
inserti luminosi,
nuovi elementi a 
giorno e superfici 
materiche 
definiscono 
un ambiente 
intimo, 
raffinato 
e funzionale.
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Composizione IN 01
L. 1700 P. 500 mm.

Rovere argilla.

/ Textured surfaces / Materialoberflächen 
/ Calidad de materiales / Surfaces matérielles
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SUPERFICI
MATERICHE
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INSIDE
forme
rigorose
ed
essenziali

/ Inside, rigorous and essential shapes.
Wood handle solid oak in the following finishes Argilla, Ardesia, Miele and Nocciola.
/ Inside, strenge und wesentliche Formen.
Griff Wood aus massiver Eiche in den Ausführungen Argilla, Ardesia , Miele und Nocciola.
/ Inside, formas rigurosas y esenciales.
Tirador Wood en roble macizo en los acabados Argilla, Ardesia, Miele y Nocciola.
/ Inside, formes rigoureuses et essentielles.
Poignée Wood en chêne solide dans les finitions Argilla, Ardesia, Miele et Nocciola.

Maniglia Wood in rovere massello nelle 
finiture Argilla, Ardesia, Miele e Nocciola.



INSIDE
AMBIENTI
RAFFINATI,
DI GRANDE
SUGGESTIONE

/ Inside, refined atmosphere, highly suggestive.
/ Inside, raffinierte und höchst suggestive Räume.
/ Inside, ambientes refinadas, muy sugerentes.
/ Inside, environnements raffinés, de grande suggestion.
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Composizione IN 02
L. 2050 P. 500 mm.

Rovere ardesia,  Zucca opaco.
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PIANO TOP SAMOA

Piano Top Samoa per lavabi in appoggio.
/ Plane Samoa for overcounter washbasin. / SAMOA Abdeckplatte für Aufsatzbecken.
/ Encimera Samoa para lavabo de apojo.  / Plan de toilette SAMOA pour lavabos sur plan.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 352 x Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera desponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au centimètre.

PIANO TOP SAMOA

Piano Top Samoa con vasca integrata.
/ Plane Samoa with integrated washbasin. / SAMOA Abdeckplatte mit integriertem Becken.
/ Encimera Samoa con lavabo integrado. / Plan de toilette SAMOA avec lavabo intégré.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 502 x Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera desponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au centimètre.

PIANO TOP SAMOA

Piano Top Samoa per lavabi in appoggio.
/ Plane Samoa for overcounter washbasin. / SAMOA Abdeckplatte für Aufsatzbecken.
/ Encimera Samoa para lavabo de apojo.  / Plan de toilette SAMOA pour lavabos sur plan.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 502 x Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera desponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au centimètre.

P352

P502

P502

IL PIANO TOP SAMOA PUò ESSERE 
UTILIZZATO COME PIANO D’APPOGGIO 
PER IL LAVABO OPPURE CON LAVABO 
INTEGRATO. DISPONIBILE IN 
ECO-MALTA, UN MATERIALE 
INNOVATIVO CHE RICREA LE 
SUPERFICI MATERICHE DEL CEMENTO 
CON LE COLORAZIONI CALDE DELLA 
PIETRA NATURALE.

/ The plane Samoa can be used as 
a support for the washbasin or with 
integrated washbasin. Available 
in Ecomalta (eco-friendly mortars) 
innovative material that recreates the 
material surfaces of the cement with the 
warm colors of natural stone.
/ Die Abdeckplatte Samoa kann als 
Abdeckplatte für ein Aufsatzbecken 
oder mit integriertem Becken verwendet 
werden. Verfügbar in Ecomalta, 
ein innovativer Werkstoff, der die 
Materialoberflächen des Zements in den 
warmen Farben des Steines nachbildet.

/ La encimera Samoa se puede usar 
como soporte para el lavabo o con lavabo 
integrado. Disponible en Ecomalta, 
un material innovador que recrea la 
superficie del material del cemento con 
los colores cálidos de la piedra natural.
/ Le plan de toilette Samoa peut être 
utilisé pour soutenir le lavabo o avec 
lavabo intégré. Disponible en Eco-malta, 
un matériel innovateur qui crée des 
surfaces matérielles du ciment avec 
les colorations chaudes de la pierre 
naturelle.



COLONNE SNAKE SX e DX

Colonne Snake in metallo laccato nei colori Bianco opaco e Ecrù opaco.
/ Columns SNAKE in metal lacquered in colors Bianco matt and  Ecrù matt.
/ Hochschränke SNAKE aus lackiertem Metall in den Farben Bianco matt und 
Ecrù matt.
/ Columnas Snake de metal lacado en los colores Bianco mate y Ecrù mate.
/ Colonnes SNAKE en métal laqué dans les couleurs Bianco opaco et Ecrù opaco.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L 250 x P 180 x H 1014 mm

COLONNE SNAKE SX-DX REVERSIBILE

Colonna Snake reversibile in metallo laccato nei colori Bianco opaco e Ecrù opaco.
/ Column SNAKE reversible in metal lacquered in color Bianco matt and Ecrù matt.
/ Reversibler Hochschrank SNAKE aus lackiertem Metall in den Farben Bianco matt 
und Ecrù matt.
/ Columnas Snake reversible en metal lacado en los colores Bianco mate y Ecrù mate.
/ Colonne SNAKE réversible en métal laqué dans les couleurs Bianco opaco et Ecrù 
opaco.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L 250 x P 180 x H 1267 mm

creano geometrie leggere 
le colonne snake, in metallo 
laccato bianco o ecrù. 
comodi contenitori a parete, 
REALIZZANO insoliti 
giochi di forme.

/ Snake columns creates light geometries, 
available in metal lacquered white or 
ecru. Comfy wall containers, carry unusual 
interplay of shapes.
/ Hochschränke Snake erzeugen leichte 
Geometrien, aus lackiertem Metall in bianco 
oder ecrù. Bequeme Wandbehälter, die ein 
ungewöhnliches Formenspiel erzeugen.

/ Las Columnas Snake crean geometrías 
ligeras, de metal lacado bianco o ecrù. 
Cómodos contenedores a pared, realizen 
interacciónes inusuales de formas.
/ Les Colonnes Snake créent de la 
géométrie légère, en métal laqué bianco ou 
ecrù. Les confortables conteneurs à mur 
réalisent des insolites jeux de formes.

SX DX DX-SX reversibile
reversible / reversibel
reversible / réversible

14   15



Composizione In 33 
L. 1450 P. 500 mm. 
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proposte progettuali
Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets

Composizione IN 31    
L. 1850 P. 500 mm. 

Composizione IN 32 
L. 1650 P. 350 mm.



INSIDE
ISPIRAZIONI

NATURALI
/ Inside, natural inspirations.

/ Inside, natürliche Inspirationen.
/ Inside, inspiraciones naturales.
/ Inside, inspirations naturelles.

Composizione IN 03
L. 1550 P. 500 mm.

Ecrù lucido. 
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PIANO TOP SAMOA A ELLE

Piano Top Samoa per lavabi in appoggio.
/ Plane Samoa for overcounter washbasin. / Abdeckplatte SAMOA für Aufsatzbecken.
/ Piano Samoa para lavabos de apojo. / Plan de toilette SAMOA pour lavabos sur plan.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 352 x H 350/600 Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera disponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au 
centimètre.

PIANO TOP SAMOA A ELLE

Piano Top Samoa per lavabi in appoggio.
/ Plane Samoa for overcounter washbasin. / Abdeckplatte SAMOA für Aufsatzbecken.
/ Piano Samoa para lavabos de apojo. / Plan de toilette SAMOA pour lavabos sur plan.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 502 x H 350/600 Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera disponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au 
centimètre..

PIANO TOP SAMOA A ELLE

Piano Top Samoa con vasca integrata.
/ Plane Samoa with integrated washbasin. / Abdeckplatte SAMOA mit integriertem Becken.
/ Encimera Samoa con lavabo integrado. / Plan de toilette SAMOA avec lavabo intégré.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 502 x H 350/600 Sp 100 mm
Lunghezza top disponibile al centimetro.
/ Length of top available to centimeter. / Abdeckplatte in der Länge pro Zentimeter erhältlich.
/ Longitud encimera disponible por centimetro. / Longueur du plan de toilette disponible au 
centimètre.

P352

H350

H350

H350

H600

H600

H600

P502

P502

pensato per rispondere alle 
esigenze del design, Il Piano TOP 
samoa può essere realizzato 
anche “a elle”. disponibile in 
quattro colorazioni, è PRODOTTO 
in eco-malta, un materiale 
impermeabile all’acqua.

/ Designed to meet the requirements 
of design, the plane Samoa can also be 
made “L-shaped”. Available in four 
colors, is produced in Eco-malta, a 
waterproof material.
/ Entworfen, um allen Anforderungen 
des Design gerecht zu werden: die 
Abdeckplatte Samoa kann auch L-förmig 
hergestellt werden. Erhältlich in vier 
Farben, aus dem wasserdichten Material 
Eco-malta.

/ Diseñado para satisfacer las 
necesidades de diseño, la encimera 
Samoa también se puede hacer “en 
forma de L”. Disponible en cuatro 
colores, se hace de eco-malta, un 
material resistente al agua.
/ Pensé pour répondre aux exigences 
du design, le plan de toilette Samoa peut 
être réalisé même a forme de «elle». 
Disponible en quatre colorations, il 
est réalisé en eco-malta, un matériel 
imperméable à l’eau.



Composizione IN 04
L. 1300 P. 500 mm.

Bianco opaco.
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INSIDE,
CANDIDO
E PREZIOSO
/ Inside, pure and precious.
/ Inside, rein und kostbar.
/ Inside, puro y precioso.
/ Inside, candide et précieux.
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BICOLORE O BIANCO 
CANDIDO PER LE MENSOLE 
SASSO IN CERAMICA DALLE 
FORME ISPIRATE ALLA 
NATURA. 
/ Bicolor or pure white for the ceramic 
shelves Sasso, forms inspired by nature.
/ Zweifarbig oder weiß rein für die 
Keramik Ablageborde Sasso der Natur 
inspirierten Formen.
/ Bicolor o blanco puro para los estantes 
Sasso en ceramica, formas inspiradas 
en la naturaleza.
/ Deux couleurs ou bianco candide pour 
les porte-objets Sasso en céramique des 
formes inspirées à la nature.

MENSOLE SASSO IN CERAMICA

Mensole SASSO in Ceramica disponibili con interno Bianco e esterno colore Bianco, Platino o Canna di Fucile.
/ Ceramic SASSO SHELVES available  with the internal Bianco and external color Bianco, Platino or Canna di Fucile.
/ ABLAGEBORDE SASSO aus Keramik erhältlich mit Innenseite in Bianco und Außenseite in den Farben Bianco, Platino oder Canna di Fucile.
/ Repisas SASSO en cerámica disponibles con interior Bianco y exterior color Bianco, Platino o Canna di Fucile.
/ Porte-objets SASSO en céramique disponibles avec intérieur Bianco et extérieur couleur Bianco, Platino ou Canna di Fucile.

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 20 x L 35 x H 15 mm

Monocolore Bianco.
/ Monochrome Bianco.
/ Einfarbig Bianco.
/ Monocolor Bianco. 
/ Uni Bianco.

Esterno Platino, interno Bianco.
/ External Platino, internal Bianco.
/ Außenseite Platino, Innenseite Bianco.
/ Exterior Platino, interior Bianco.
/ Extérieur Platino, intérieur Bianco.

Esterno Canna di fucile, interno Bianco.
 / External Canna di fucile, internal Bianco. 
 / Außenseite Canna di Fucile, Innenseite Bianco.
 / Exterior Canna di fucile, interior Bianco.
 / Extérieur Canna di Fucile, intérieur Bianco.



Composizione IN 05
L. 1700 P. 500 mm.

Graffiato cotone.
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UN AMBIENTE PROGETTATO A MISURA DELLE 
PROPRIE ESIGENZE, IN PIENA LIBERTà. 
la specchiera diventa un contenitore, senza 
rinunciare a linee pulite e dettagli ricercati.
/ An environment designed according to the needs, in full freedom.
The mirror becomes a container, without sacrificing clean lines and elegant details.
/ Ein Ambiente, das in voller Freiheit auf Ihre Bedürfnisse maßgeschneidert wurde.
Der Spiegel wird zu einem Behälter, ohne dabei auf klare Linien und elegante Details zu verzichten.
/ Un ambiente diseñado para sus necesidades, con plena libertad.
El espejo se convierte en un recipiente, sin renunciar a las líneas limpias y elegantes detalles.
/ Une ambiance tracée à mesure des ses exigences, en pleine liberté.
Le miroir devient armoire, sans renoncer aux lignes propres et aux détailles recherchés.
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SPECCHIERA KALAHARI L 950

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L 950 x P 170 x H 850

SPECCHIERA KALAHARI L 1050

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L 1050 x P 170 x H 850

SPECCHIERA KALAHARI L 1200

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L 1200 x P 170 x H 850

LA SPECCHIERA KALAHARI CON 
VANO CONTENITORE è Disponibile 
nelle finiture Melaminico, 
Impiallacciato o Laccato.

/ The mirror Kalahari with storage 
compartment is available in Melamine, 
Veneered or Lacquered.
/ Der Spiegelschrank Kalahari mit 
Ablagefächer ist in den Ausführungen 
Melamin, Furniert oder Lackiert 
erhältlich.

/ El espejo Kalahari con contenedor está 
disponible en Melamina, Contrachapado 
o Lacado.
/ Le miroir Kalahari avec espace 
conteneur est disponible dans les 
finitions mélamine, placage ou laqué.

DX-SX

DX-SX

DX-SX



Composizione IN 06
L. 1200+500 P. 500 mm.

Bianco lucido, Graffiato cenere.
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INSIDE
FORME
FLUIDE
E colori
neutri

/ Inside, fluid shapes and neutral colors.
/ Inside, fließende Formen und neutrale 
Farben.
/ Inside, formas fluidas y colores neutros.
/ Inside, formes fluides et couleurs neutres.



LUXOR,  LA 
SPECCHIERA CON

ILLUMINAZIONE
LED COLORATA

/ Specchiera Luxor con illuminazione led rgb con variazioni della colorazione, 
mediante telecomando in dotazione nelle tonalità: Bianco, Blu, Giallo, Rosso, Verde e Viola.

/ Luxor, the mirror lighting LED color. Mirror Luxor with lighting LED RGB with variations of colors, by remote 
control included, in the shades: White, Blue, Yellow, Red, Green and Violet. 

/ Spiegel Luxor mit LED-Beleuchtung in RGB mit Farb auswähl Mittels 
mitgelieferte Fernbedienung: Weiß, Blau, Gelb, Rot, Grün und Lilla.  

/ Luxor, el espejo con iluminación LED. Espejo LUXOR con iluminación LED RGB con cambio de color trámite 
mando a distancia incluido en las tonalidades: Blanco, Azul, Amarillo, Rojo, Verde y Violeta.

/ Luxor, le miroir avec éclairage LED coloré. Miroir Luxor avec éclairage LED RGB doté de variations de la 
coloration, à travers télécommande de l’équipement dans les tonalités : Blanc, Bleu, Jaune, Rouge, Vert et Violet.
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proposte progettuali

Composizione IN 36
L. 1450 P. 500 mm. 
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Composizione IN 34   
L. 1450 P. 500 mm. 

Composizione IN 35 
L. 1450 P. 500 mm.

Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets



Composizione IN 07
L. 1700 P. 500 mm.

Graffiato sabbia.
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l’essenza del legno, il bianco puro, lo specchio 
disegnano mobili dalle linee asciutte, precise 
con materiali e finiture dal tocco seducente.
/ The essence of wood, the pure white and the mirror draw dry furniture lines, accurate with seductive materials and finishes.  
/ Die Essenz des Holzes, das reine Weiß, der Spiegel, zeichnen Möbel mit schmalen und präzisen Linien durch Materialen und Ausführungen mit 
verführerischem  Touch. 
/ La esencia de la madera, el blanco puro, el espejo dibujan muebles con lineas claras, precisas y con materiales y acabados seductivos.
/ L’essence du bois, Bianco pure, le miroir tracent des meubles des lignes secs, précis, avec des matériaux et des finitions du toucher séducteur.



INSIDE
la 

bellezza
Della

semplicità

/ Inside, the beauty of simplicity.
/ Inside, die Schönheit des Einfachen.
/ Inside, la belleza de la simplicidad.

/ Inside, la beauté de la simplicité.
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Composizione IN 08
L. 1928 P. 500 mm.

Rovere miele, Bianco lucido.

INSIDE
il tuo
spazio
privato
/ Inside, your private space.
/ Inside, Ihr privater Raum.
/ Inside, su espacio privado.
/ Inside votre espace privé.
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dettagli 
di  design:

LA LUCE 
INTERSECA 

LO SPECCHIO

/ Details of design: the light intersects the mirror.
/ Design Details: das Licht durchflutet den Spiegel.

/ Detalles de diseño: la luz se cruza con el espejo.
/ Détailles du design: la lumière croise le miroir.

/ Faretto Metro a Led con finitura cromo 
posizionabile sia in orizzontale che in 
verticale. 
/ Spotlight Metro Led with chrome finish can 
be positioned either horizontally or vertically.
/ Led-Leuchte Metro verchromt: kann 
horizontal oder vertikal angebracht werden.
/ Foco Metro con Led en acabado cromo 
posicionada tanto horizontalmente como 
verticalmente.  
/ Lumière Metro aux Led avec finition chrome 
qui se place horizontalement ou verticalement. 

42   43



Composizione IN 09
L. 1428 P. 500 mm.

Rovere ardesia, Ecrù opaco.
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INSIDE
QUANDO 

LA FORMA
diventa

FUNZIONE 

/ Inside, when form become function. Drawers with interior compartment organisable, equipped with suspensioned closure. 
/ Inside, wenn die Form zur Funktion wird. Schubladen mit organisierbarem Innenraum und slow-motion system.

/ Inside, cuando la forma se haze función. Cajones con compartimento interior organizable, equipado con suspensión de cierre.
/ Inside, quand la forme devient fonction. Tiroirs avec espaces qui s’organisent, équipés avec fermeture harmonisée.
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Cassettoni con vano interno organizzabile, 
dotati di chiusura ammortizzata.
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INSIDE
RISCOPRIRE
L’ESSENZA
DELLE
COSE BELLE

/ Inside, discover the essence of things. / Inside, die Essenz der schönen Dinge wieder entdecken.
/ Inside, redescubrir la esencia de las cosas. / Inside, redécouvrir l’essence des choses belles.



proposte progettuali

Composizione IN 39 
L. 1450 P. 500 mm.

Composizione IN 37    
L. 1478 P. 500 mm. 

Composizione IN 38 
L. 1428 P. 500 mm.
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Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets



GIOCHI  DI  LUCE 
E DI  COLORE

/ Games of light and color. / Spiele von Licht und Farbe.
/ Juegos de luz y color. / Jeux de lumière et de couleur.

Composizione IN 10
L. 1900 P. 350 mm.

Rovere argilla, Acqua opaco.
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INSIDE
l’attenzione

per il 
dettaglio
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/ Inside, the attention for detail. 
/ Inside, Liebe zum Detail.

/ Inside, atención al detalle.
/ Inside, l’attention pour le détaille.
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colonne a giorno

Fianchi in metallo laccato disponibili nelle finiture Bianco opaco, Ecrù opaco. Schiena e mensole 
disponibili nelle finiture Melaminico, Impiallacciato e in tutti i colori Laccati.
/ Sides lacquered metal finishes available in Bianco opaco, Ecrù opaco. 
Back and shelves available in Melamine, Veneered or Lacquered in all colors.
/ Lackierte Metallseiten in den Farben Bianco opaco, Ecrù opaco erhältlich.
Rücken und Ablagen in den Ausführungen Melamin, Furniert und in allen lackierten Farben. 
/ Costados en metal lacado disponible en los acabados Bianco mate, Ecrù  mate. 
Espalda y estantes disponible en Melamina, Contrachapado o Lacado en todos los colores.
/ Les côtés en métal laqué disponibles dans les finitions Bianco opaco, Ecrù opaco.
Dos et étagères disponibles dans les finitions mélamine, placage et laqué dans toutes les couleurs.

UN ELEMENTO DI ARREDO VERSATILE 
ED ORIGINALE, CON UN’ELEGANTE 
STRUTTURA IN METALLO. 
CREA ACCOSTAMENTI INEDITI CON 
LE FINITURE IN LEGNO E I COLORI 
LACCATI.

/ Un elemento de mobiliario versatil y 
original, con una elegante estructura de 
metal. Crea combinacines ineditos con 
acabados de madera y lacado colores.
/ Un élément de meuble versatile et 
originale, avec une élégante structure en 
métal. Crée des combinaisons nouvelles 
avec les finitions en bois et les couleurs 
laqués.

/ An element  of furniture versatile and 
original with elegant metal structure. It 
creates unpublished combinations with 
wood and lacquered finishes.
/ Ein vielseitiges und originelles 
Einrichtungselement, mit einem elegantem 
Metallrahmen, das ungewöhnliche 
Kombinationen zwischen Holzoberflächen 
und lackierten Farben schafft.   

L 150 L 250 L 350 L 500

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
P 180 x H 1000 / 1500 mm



Composizione IN 11
L. 1710 P. 350 mm.

Rovere nocciola, Bianco gesso opaco.
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INSIDE
giocare 
con forme 
e volumi
RISCOPRIRE
L’ESSENZA
DELLE
COSE BELLE

/ Inside, play with forms and volumes. / Inside, Spiele mit Formen und Volumen.
/ Inside, jugar con las formas y los volumenes. / Inside, jouer avec formes et volumes.



Composizione IN 12
L. 1700 P. 350 mm.

Nebbia lucido.

INSIDE
contrasti 
di forme

/ Inside, contrast of forms.
/ Inside, Kontrast der Formen.  
/ Inside, contraste de formas.
/ Inside, contrastes de formes.
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/ A place to feel always at your leisure.
/ Inside, ein Ort zum sich wohlfühlen. 

/ Un lugar para sentirse siempre a gusto.
/ Un lieu ou se sentir toujours bien à l’age.
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INSIDE
UN POSTO 

DOVE 
SENTIRSI 

SEMPRE A
PROPRIO 

AGIO
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INSIDE
PENSATO
PER PICCOLI
SPAZI

/ Lavabo con profondità 35cm.
/ Inside, designed for small spaces.
Washbasin with depth 35cm.
/ Inside, Design für kleine Räume. 
Becken mit Tiefe 35cm.
/ Inside, diseñado para espacios pequeños.
Lavabo en profundidad 35cm.
/ Inside, pensé pour espaces réduits.
Lavabo avec profondeur 35cm.



Composizione IN 13
L. 1900 P. 350 / 520 mm.

Grafite metallizzato.

INSIDE
IL BAGNO
PENSATO

SU MISURA 
PER TE

/ Inside, bathroom designed for you.
/ Inside, das auf Sie zugeschnittene Bad.

/ Inside, el mueble de baño diseñado para usted.
/ Inside, la salle de bains tracée sur votre mesure.

66   67



68   69

Piano FUSION con lavabo 
integrato pensato per piccoli 
spazi, posizionabile su basi 
con profondità 350 mm.

/ Plane Fusion with integrated basin, 
thought for small spaces, positioning 
on bases depth 350 mm.
/ Abdeckplatte Fusion mit 
integriertem Becken für kleine Räume 
gedacht, passend auf 350 mm Tiefe 
Unterschränke.  

/ Encimera Fusion con lavabo integrado 
diseñado para espacios pequeños, para ser 
colocada sobre base profunda 350 mm.
/ Plan de toilette Fusion avec lavabo intégré 
pensé pour les espaces réduits, approprié pour 
meubles avec profondeur 350 mm.

PIANO FUSION

Piano Fusion con lavabo integrato per basi con profondità 350 mm. 
Disponibili in finitura Mineral Marmo Bianco.
/ Plane Fusion with integrated basin for bases depth 350 mm. 
Available with finishing Mineral Marmo Bianco.
/ Abdeckplatte Fusion mit integriertem Becken für 350 mm Tiefe Unterschränke
Verfügbar in Mineral Marmo Farbe weiß.
/ Encimera Fusion con lavabo integrado para base profunda 350 mm.
Disponible en acabado Mineral Marmo Bianco.
/ Plan de toilette Fusion avec lavabo intégré pour meubles bas de profondeur 350 mm.
Disponible dans la finition Mineral Marmo Bianco.

LAVABO DECENTRATO SX-DX LAVABO CENTRALE



proposte progettuali

Composizione IN 42 
L. 1450 P. 350 mm.

Composizione IN 43 
L. 1700 P. 350 mm. 
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Composizione IN 40    
L. 1700 P. 350 mm. 

Composizione IN 41 
L. 1450 P. 350/520 mm.

Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets



VIVERE
IL DESIGN
/ Living the design. / Das Design erleben.

/ Viviendo el diseño. / Vivre le design.

Composizione IN 14
L. 1450 P. 350 / 520 mm.

Corda opaco, Rovere nocciola.
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INSIDE
GIOCO DI 

PIENI  E  DI 
VUOTI

/ Inside, game of full and voids.
/ Inside, Spiel mit voll und Holräume.

/ Inside, interacción de llenos y vacíos.
/ Inside, jeux de pleins et de vides.
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MANIGLIA GOLA

MANIGLIA LINE

MANIGLIA WOOD

Maniglia wood: esempi di posizionamento

/ Maniglia Gola disponibile nella finitura cromo lucido, 
bianco o in tinta con il colore dell’anta. 
Le dimensioni sono vincolate dalla larghezza dei frontali.

/ Maniglia Line disponibile nella finitura cromo lucido. 
Le dimensioni sono vincolate dalla larghezza dei frontali.

/ Maniglia Wood disponibile nella finitura Rovere Ardesia, 
Rovere Argilla, Rovere Miele, Rovere Nocciola abbinabile alle 
finiture Essenza e Laccato lucido o opaco.
Dimensioni disponibili: 60x60 mm / 60x150 mm / 60x300 mm

/ Handle Wood: example of positioning. / Wood Griffe: beispiele für Platzierungen. 
/ Tirador Wood: ejemplos de colocación. / Poignée Wood: exemples de placement.

/ Handle Wood available in Rovere Ardesia, Rovere Argilla, 
Rovere Miele, Rovere Nocciola matchable to the finish in Wood 
and in Lacquered shining or matt.
Dimensions available: 60x60 mm / 60x150 mm / 60x300 mm
/ Griffe Wood in den Ausführungen Rovere Ardesia, Rovere 
Argilla, Rovere Miele, Rovere Nocciola, kombinierbar mit 
allen Holzfertigungen und  glänzend oder matt lackierten 
Ausführungen. 
Verfügbare Maβen : 60x60 mm / 60x150 mm / 60x300 mm  
/ Tirador Wood disponible en el acabado Rovere  Ardesia, 
Rovere Argilla, Rovere Miele, Rovere Nocciola para muebles 
con acabado esencia y lacado brillo o mate.
Medidas disponibles: 60x60 mm / 60x150 mm / 60x300 mm
/ Poignée Wood disponible dans les finitions Rovere Ardesia, 
Rovere Argilla, Rovere Miele, Rovere Nocciola et se combine 
avec les finitions de bois et les finitions laqués brillant et mat.
Tailles disponibles: 60x60 mm / 60x150 mm / 60x300 mm

/ Handle Gola is available in chrome shining, white or lacquered 
in the same color of the door.
The dimensions are bound by the width of the front.
/ Giff Gola erhältlich in Chrom glänzend, weiß matt oder passend 
zur Türfarbe. 
Die Größen sind von der Breite der Fronten abhängig.
/ Tirador Gola disponibile en el acabado cromo brillo, bianco o 
lacado del mismo color de la puerta.
Las medidas dependen del ancho de la parte frontal.
/ Poignée Gola disponible dans les finitions chrome brillant, 
bianco ou en tinte avec la couleur de la porte.
Les tailles dépendent de la largeur des éléments.

/ Handle Line is available in chrome shining.
The dimensions are bound by the width of the front.
/ Griff Line erhältlich in Chrom glänzend.
Die Größen sind von der Breite der Fronten abhängig.
/ Tirador Line disponibile en el acabado cromo brillo.
Las medidas dependen del ancho de la parte frontal.
/ Poignée Line disponible dans la finition chrome brillant.
Les tailles dépendent de la largeur des éléments.

orizzontale

sfalsato

verticale
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BIANCO OPACO C001

BANANA OPACO C300

acqua opaco c100 GLICINE opaco c104 LAVANDA OPACO C105 GIACINTO OPACO C107zircone opaco C101 INDACO opaco C102 AMETISTA opaco C103 VIOLA OPACO C106 VERDE OLIVA OPACO C201 SALVIA OPACO C202VERDE LAGUNA OPACO C200NERO OPACO C002

ZUCCA OPACO C301 BORDEAUX OPACO C302 MATTONE OPACO C303

lilla metallizzato M600

tabacco metallizzato m604

melanzana metallizzato M601

glicine metallizzato m605

turchese metallizzato m602

seta metallizzato m606

Perla metallizzato m603

grafite metallizzato m607

CILIEGIA OPACO C304 ecrù opaco c400 cappuccino opaco c401 piombo opaco c403 carruba opaco c406sabbia opaco c402 cipria opaco C404 corda opaco c405 nebbia opaco c407

BIANCO LUCIDO L001

BANANA LUCIDO L300

NERO LUCIDO L002

ZUCCA LUCIDO L301 BORDEAUX LUCIDO L302 MATTONE LUCIDO L303 CILIEGIa lucido L304 ecrù lucido l400 cappuccino lucido l401 piombo lucido l403 carruba lucido l406sabbia lucido l402 cipria lucido l404 corda lucido l405 nebbia lucido l407

BIANCO GESSO G900 acqua lucido L100 GLICINE LUCIDO L104 LAVANDA LUCIDO L105 GIACINTO LUCIDO L107zircone lucido L101 INDACO lucido L102 AMETISTA lucido L103 VIOLA LUCIDO L106 VERDE OLIVA LUCIDO L201 SALVIA LUCIDO L202VERDE LAGUNA LUCIDO L200

LACCATI LUCIDI e opachi
/ Lacquered shining or matt / Glänzend und matt lackiert / Lacados brillo y mate/ Laqués brillants et mats

/ Lacquered metalized / Metallisiert lackiert / Lacados metalizados / Laqués métallisés

LACCATI METALLIZZATI



DESERTO ANTRACITE

80   81

ROVERE ARGILLA GRAFFIATO TABACCO	ROVERE MIELE GRAFFIATO SABBIA	 GRAFFIATO CENERE	ROVERE ARDESIA GRAFFIATO cotone	ROVERE NOCCIOLA

PANNA	

IMPIALLACCIATO
Venereed / Furniert / Contrachapado / Placage

MELAMINICO
Melamine / Melamin / Melamina / Mélamine

FINITURE TOP SAMOA, ECO-MALTA
Top Samoa finishing, Eco-Malta / Ausführungen Abdeckplatte Samoa Eco-malta / Top Samoa Eco-Malta / Finitions plan de toilette Samoa, Eco-malta

GRIGIO



Rovere ardesia / Zucca opaco

Graffiato cotone

Ecrù lucido

Bianco lucido / Graffiato cenere

pg. 26 - 29 pg. 30 - 33

pg. 10 - 15 pg. 18 - 21

Composizione IN 05
L. 1700 P. 500 mm.

Composizione IN 06
L. 1200+500 P. 500 mm.

Composizione IN 02
L. 2050 P. 500 mm.

Composizione IN 03
L. 1550 P. 500 mm.

Rovere argilla

Bianco opaco
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le composizioni

sistemi
modulari
per creare
il tuo 
spazio
personale.
progetta 
e componi
insieme 
a noi
il tuo 
bagno 
ideale.

/ Modular system to create your personal space.
Design and dial your ideal bathroom.
/ Modulare Systeme um Ihren persönlichen Raum zu 
schaffen. Kreieren Sie und komponieren Sie mit uns Ihr 
ideales Badezimmer.
/ Sistemas modulares para crear tu espacio personal. 
Proyecta y crea con nosotros tu cuarto de baño ideal.
/ Systèmes modulaires pour créer votre espace personnel. 
Tracez et dressez avec nous votre salle de bains idéale.

The compositions / Die Zusammenstellungen / Las composiciones / Les compositions

pg. 04 - 09
Composizione IN 01
L. 1700 P. 500 mm.

pg. 22 - 25
Composizione IN 04
L. 1300 P. 500 mm.



pg. 44 - 49 pg. 52 - 57
Composizione IN 09
L. 1428 P. 500 mm.

Composizione IN 10
L. 1900 P. 350 mm.
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pg. 36 - 39 pg. 40 - 43
Composizione IN 07
L. 1700 P. 500 mm.

Composizione IN 08
L. 1928 P. 500 mm.

Graffiato sabbia Rovere miele / Bianco lucido Rovere ardesia / Ecru opaco Rovere argilla / Acqua opaco

pg. 66 - 69 pg. 72- 75
Composizione IN 13
L. 1900 P. 350/520 mm.

Composizione IN 14
L. 1450 P. 350/520 mm.pg. 58 - 59 pg. 60 - 65

Composizione IN 11
L. 1710 P. 350 mm.

Composizione IN 12
L. 1700 P. 350 mm.

Nebbia lucido Grafite metallizzatoRovere nocciola / Bianco gesso opaco Rovere nocciola / Corda opaco

le composizioni
The compositions / Die Zusammenstellungen / Las composiciones / Les compositions
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PROPOSTE PROGETTUALI

INFINITE
COMBINAZIONI...
FUNZIONALI
E ADATTABILI
ALLE TUE 
ESIGENZE 
ABITATIVE. 
SCEGLI LA TUA 
COMPOSIZIONE 
IDEALE.
/ Endless combinations… Functional and suitable to your housing 
needs. Choose your ideal composition.
/ Unendlich viele Kombinationen…funktions- und anpassungsfähig an 
Ihre Wohlbedürfnisse. Wählen Sie Ihre ideale Zusammenstellung.
/ Infinitas combinaciones... funcionales y para tus necesidades 
habitacionales. Selecciona tu composición ideal.
/ Combinaisons infinités … Fonctionnelles et adaptables à vos 
exigences de logement. Choisissez votre combinaison idéale.

Design proposals / Planungsvorschläge / Propuestas de proyectos / Propositions de projets

pg. 16 - 17
Composizione IN 31
L. 1850 P. 500 mm.

pg. 34 - 35
Composizione IN 34
L. 1450 P. 500 mm.

pg. 50 - 51
Composizione IN 37
L. 1478 P. 500 mm.

pg. 70 - 71
Composizione IN 40
L. 1700 P. 350 mm.

pg. 50 - 51
Composizione IN 38
L. 1428 P. 500 mm.

pg. 70 - 71
Composizione IN 41
L. 1450 P. 350/520 mm.

pg. 50 - 51
Composizione IN 39
L. 1450 P. 500 mm.

pg. 70 - 71
Composizione IN 42
L. 1450 P. 350 mm. pg. 70 - 71

Composizione IN 43
L. 1700 P. 350 mm.

pg. 34 - 35
Composizione IN 35
L. 1450 P. 500 mm. pg. 34 - 35

Composizione IN 36
L. 1450 P. 500 mm.

pg. 16 - 17
Composizione IN 32
L. 1650 P. 350 mm. pg. 16 - 17

Composizione IN 33
L. 1450 P. 500 mm.
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